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25.

P o s t a v a  o d  23. o k t o b r a  1880,
dotikajoča se uzdržavanja poravnavnih in obrambenih del vsled deželne postave od 
26. avgusta 1864, 31. decembra 1875 in 26. maja 1878, izpeljanih zavoljo pravilne

struge na reki Aniža.

Privolivši deželni zbor Stajarskcga Mojega vojvodstva, zaukaznjem ta k o :

Člen I.

Skrb za uzdržavanje poravnavnih in obrambenih del vsled deželne postave 
od 26. avgusta 1864, 31. decembra 1875 in 26. maja 1878, izpeljanih zavoljo 
pravilne struge na reki Aniža izreka sc v zmislu § 18 1., 1. deželnega reda, 
§ 41 postave od 18. januarja 187 2, dež. zak. br. 8, in § 26 postave od 
26. avgusta 1864, dež. zak. br. 9, za deželno.

Člen II.

Premakljive in nepremakljive reči, koje so sc pridobile od bivšega 
društvenega sklada za poravnavanje Aniže (post. od 26. avgusta 1864) do 
razveze dne 31. decembra 1875, kakor tudi pri poznejih poravnavnih delih, 
skupen so zalog za poravnavo Aniže in uzdržavanje teh del, in Stajarska dežela 
ima upravo. Lastnina tega zaloga na njegova zemljišča ima se uknjižiti v 
zemljišni knjigi. Dohodki tega imetka služijo stalno za stroške, koji so za 
uzdržavanje pravilnega teka te reke potrebni o svojem času.

Člen III.

Nakoliko ti dohodki nebi zadostili, ima za vse dalnje uračunavši stroške 
za upravo doprinašati:

а) polovico deželni štajarski zalog,
б) polovico okraji Crmnec, Liecen, Irdning in Gröbming.
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25.

G e s e t z  v o m 23. O c t o b e r  1880,
betreffend die Erhaltung der in Folge der Landesgesetze vom 2 6 .  August 1 8 6 4 ,  
3 1 .  December 1 8 7 5  und 2 6 .  M at 1 8 7 8  zur Erzielung eines geregelten Fluß

laufes am Ennsfluße ausgeführten Rcgulirungsarbeiteu und Schutzbauten.

M i t  Z ustim m ung des Landtages M eines Herzogthumes S te ie rm ark  finde I c h  
anzuordnen, wie fo lg t :

A r t .  I.
D ie  S o r g e  fü r  die E rh a l tu n g  der in Folge der Landesgesetzc vom 2 6 .  A ugust 

1 8 6 4 ,  3 1 .  December 1 8 7 5  und 2 6 .  M a i  1 8 7 8  zur E rzielung eines geregelten F lu ß -  
laufes  am  E n nsf luße  ausgeführteu R egu lirungsarbe iteu  und Schutzbauten w ird  im S i n n e  
des 8 1 8  I . ,  1. der Landcsordnung, des 8 41 des Gesetzes vom 1 8 .  J ä n n e r  1 8 7 2 ,  
L . - G . - B l .  N r .  8 ,  und des 8 2 6  des Gesetzes vom 2 6 .  August 1 8 6 4 ,  L . - G . - B l .  N r .  9 ,  
a l s  eine Laudcs-Angelcgenheit erklärt.

A r t .  II.
D ie  beweglichen und unbeweglichen S achen , welche von der bestandenen E n n s -  

regu I iru n g s-C o n cu rrcn z  (Gesetz vom 2 6 .  A ugust 1 8 6 4 )  bis zu ihrer Auflösung am 
3 1 .  December 1 8 7 5 ,  sowie durch die späteren B au fü h rn u g e n  gewonnen und erworben 
w urden ,  bilden einen selbstständigen C n u srcg u l i ru n g s -  und E rh a l tu n g s fo n d ,  dessen V e r 
w a l tu n g  das  Land S te ie rm a rk  zu führen hat.  D a s  E igenthnmsrccht dieses Fondes auf 
die vorhandenen Grundstücke ist grnndbüchcrlich sichcrznstcllen. D ie  Erträgnisse dieses 
V erm ögens  bleiben zur Bestreitung der Kosten gewidmet, welche für  die E rh a l tu n g  eines 
geregelten F lu ß lau fe s  jeweilig werden ausznbringen sein.

A r t .  III.
I n so w e i t  diese Erträgnisse nicht auöreichen, ist das  weitere E rfo rdern iß  einschließlich 

der Regiekosten zu bestreiten:
a )  zur H älfte  von dem steiermärkischen Landcsfonde,
b )  znr anderen H älf te  von den Bezirken, R o ttenm ann ,  Liezen, J r d n i n g  und G röbm ing .
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Letni vesolni doprineski spadajoči na rečene okraje imajo se med te  
razdeliti v razmerju vrednosti zemljišč in naprav, imajočili iz uzdržavanja porav
nane struge korist ali pak zavetje (sigurnost) od nevarnosti ali šk o d e ; to 
razdelitev imajo na podlagi pozvedovanj zvedencov izvršiti politiške oblasti.

Pojedini okraji imajo doprineske spadajoče na nje leto po leto plačati 
brez ozira na izpeljana uzdržavna dela v njihovem kraju.

Člen IV.

Okrajem je prepuščeno, da onim posestnikom dotikajočih sc zemljišč in 
vodnih naprav, koji imajo iz uzdržave poravnane struge kako večo (zdačno) 
korist, pridelijo primerno vsoto za doprinesek. Leti prineski, tako dohajajoči od 
posestnikov imajočili kako korist nesmejo skupaj iznašati črez polovico zneska, 
ki ga plača ves okraj.

Člen V.

Kadar bi se delovalo o pozvedbah imajočili sc izpeljavati v zmislu § 29  
gozdne postave od 3. decembra 1852 glede podeljevanja nove pravice plavljenja 
ali pak plavljenja s kim drugim po Aniži in njenih pritokih v vsej dolžini od 
Solnogradske deželne meje do preseka Gesiiusc, ima sc zrni raj k temu pozvati 
deželni odbor kakor deležnik.

Člen VI.

Pobližnje ustanove o izpeljavi te postave in posebno o sodelovanju 
državnih organov kakor tudi o načinu, kako da deželni odbor in doprinašajoči 
okraji sodelujejo pri tehničnih, gospodarstvenih (ekonomičnih) in drugih dotičnih 
zadevah izvirajočih iz izpeljave te postave, ostanejo pridržane posebnemu izpel- 
javnemu propisu, k oj ima c. kr. namestnija skupaj z deželnim odborom zložiti 
in mlnisterstvu predložiti za odobrenje.

Člen VII.

Nazočno postavo naj izpeljala Moja ministra notranjih zadev in za 
kmetijstvo.

V T r o p  a v i ,  dne 23. oktobra 1880.

Franc Jožef s. r.

Taaffe s. r. Falkenliayn s. r.
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D a s  auf die genannten Bezirke entfallende jährliche G esam m t-E rfo rdern iß  ist un te r  
dieselben nach dem Verhältnisse des W erthes  der Liegenschaften und A nlagen , welchen 
die E rh a l tu n g  des geregelten F lu ß lau fe s  einen V orthe il  zuzuwenden oder von welchen 
dieselbe eine G efahr oder einen Nachtheil abzuwenden geeignet ist, auf G ru n d  des von 
Sachverständigen aufzunehmenden Befundes im V erw altungsw ege  zu vertheilen.

D ie  einzelnen Bezirke sind verpflichtet, die auf sie entfallenden B eiträge  zu dem 
von J a h r  zn J a h r  eintretenden Gesammt-Erfordernisse zu leisten, ohne Rücksicht, ob die 
ausgeführten E rha l tu n g sa rb e i ten  in  ihrem Gebiete vorgenommen wurden.

A rt .  IV.
D e n  Bezirken bleibt überlassen, jene Besitzer angrenzender Liegenschaften u n d  

W asseranlagen, welchen a u s  der E rh a l tu n g  des geregelten F lu ß la u fe s  ein erheblicher 
V vr the il  zugeht, zu einer angemessenen B eitragsleistung heranznziehen. D ie  B e i t r a g s 
leistung, m it  welcher die genannten Interessenten in Anspruch genommen werden, soll 
jedoch die H älf te  jenes B eitrages  nicht übersteigen, m it  welchem der Bezirk belegt wurde..

A r t .  V.
Z u  den im  S i n n e  des § 2 9  des Forstgesetzes vom 3 . December 1 8 5 2  bezüglich 

der V erle ihung einer neuen Triftbefugniß  oder eines Mittriftrechtes im  E nnsf luße  und 
in  dessen Seitenbächen in  der ganzen Strecke von der S a lz b u rg e r  Landesgrenze b is  zum 
Gesäuse vorzunehmenden Erhebungen ist stets der Landes-Ausschuß a l s  Betheilig ter  
beizuziehen.

A r t .  VI.
D ie  näheren Bestimmungen über die D urchführung  dieses Gesetzes und insbesondere 

über die M itw irkung  der S ta a t s o rg a n e  sowie über die A r t  der E in f lußnahm e des Landes- 
Ausschusses und der coneurrirenden Bezirke auf die au s  der A u sfü h ru n g  dieses Gesetzes 
sich ergebenden technischen, ökonomischen und anderen einschlägigen Angelegenheiten bleiben 
einer Vollzugsvorschrift überlassen, welche vorbehaltlich der ministeriellen G enehmigung 
von der k. k. S ta t th a l tc r e i  m it dem Landes-Ausschusse zu vereinbaren ist.

A r t .  VII.
M i t  der D urchführung  dieses Gesetzes betraue I c h  M eine M inister des I n n e r n  

und  des Ackerbaues.

T r o p  p a u ,  am  2 3 .  Oktober 1 8 8 0 .

Iran? Joseph m. P.
Taasse m. p. M K enhayn m. P.

Lkykam -Josrsithal, fflraj.
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